
Instrucciones
Instalación 
Sistema 
Antivuelco
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Elementos del kit

1 2

x2x2

Para paredes de mampostería
(ladrillo, bloques de hormigón, piedra)

x2x2

Para paredes huecas 
(láminas de cartón-yeso)

NOTA IMPORTANTE:

Si en tu kit vienen incorporados dos anclajes antivuelco, deberás 
instalar uno en cada extremo en la parte superior trasera del 
mueble[1]. Si tu mueble es de menor tamaño y el kit únicamente 
incluye un único anclaje, ubícalo en el centro, también en la parte 
trasera superior del mueble[2].

1.

2.

x2

Para mobiliario de más de 
19 mm de grosor

x2

Para mobiliario de 
hasta 18 mm grosor

x2 x1
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INSTALACIÓN:
PASO A PASO
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2. Taladra los agujeros en la 
pared.

1. Marca los agujeros con un lápiz antes 
de introducir los tacos.

3. Usa un martillo para introducir los 
tacos.

5. Atornilla el soporte al mueble con 
tornillos cortos.

4. Atornilla el soporte a la pared con tornillos 
largos.

6. Pasa la correa de acero por ambos 
agujeros del soporte y ciérrala.
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Installation 
Instructions 
For Anti-Tip 
System

EN



Kit components

1 2

x2x2

For masonry walls
(brick, concrete blocks, stone)

x2x2

For hollow walls
(drywall sheets)

IMPORTANT NOTE:

If your kit comes with two anti-tip anchors, you should install one 
on each end of the top rear of the furniture[1]. If your furniture is 
smaller and the kit only includes a single anchor, place it in the 
center, also in the upper rear part of the furniture[2].

1.

2.

x2

For furniture over 
19 mm thick

x2

For furniture up to 
18 mm thick

x2 x1
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INSTALLATION:
STEP BY STEP
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2. Drill holes into the wall.

1. Mark the screw holes with a pen.

3. Use a hammer to insert expansion 
nails.

5. Attach the mount to the furniture 
with short screws.

4. Attach the mount to the wall with long 
screws.

6. Pass the steel wire strap through both 
mount holes and fasten the connector.

4
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Instructions 
d'Installation 
pour le Système 
Anti-Basculement

FR



Composants du kit

1 2

x2x2

Pour les murs en maçonnerie
(brique, blocs de béton, pierre)

x2x2

Pour les murs creux
(plaques de plâtre)

NOTE IMPORTANTE:

Si votre kit est livré avec deux ancres antibasculement, vous devez 
en installer une à chaque extrémité du haut arrière du meuble[1]. 
Si votre meuble est plus petit et que le kit ne comprend qu'une 
seule ancre, placez-la au centre, également dans la partie arrière 
supérieure du meuble[2].

1.

2.

x2

Pour les meubles de plus 
de 19 mm d'épaisseur

x2

Pour les meubles jusqu'à 
18 mm d'épaisseur

x2 x1
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INSTALLATION:
ÉTAPE PAR ÉTAPE
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2. Percez les trous dans le mur.

1. Marquez les trous avec un crayon 
avant d'insérer les chevilles.

3. Utilisez un marteau pour insérer les 
chevilles.

5. Vissez le support au meuble avec 
des vis courtes.

4. Vissez le support au mur avec des vis 
longues.

6. Passez la rondelle à travers les deux 
trous du support et serrez-la.

4
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Instruções de 
Instalação do 
Sistema 
Anti-Tombamento

PT



Elementos do kit

1 2

x2x2

Para paredes de alvenaria
(tijolo, blocos de concreto, pedra)

x2x2

Para paredes ocas
(placas de gesso cartonado)

NOTA IMPORTANTE:

Se o seu kit incluir duas ancoragens anti-tombamento, deverá 
instalar uma em cada extremidade na parte superior traseira do 
móvel[1]. Se o seu móvel for de tamanho menor e o kit incluir 
apenas uma única ancoragem, posicione-a no centro, também 
na parte traseira superior do móvel[2].

1.

2.

x2

Para mobiliário com mais 
de 19 mm de espessura

x2

Para mobiliário com até 
18 mm de espessura

x2 x1
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INSTALAÇÃO:
PASSO A PASSO

3

2. Fure os furos na parede.

1. Marque os furos com um lápis antes 
de inserir as buchas.

3. Use um martelo para inserir os tacos.

5. Parafuse o suporte ao móvel com 
parafusos curtos.

4. Parafuse o suporte à parede com parafusos 
longos.

6. Passe a correia de aço pelos dois 
furos do suporte e aperte-a.

4
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Istruzioni per 
l'Installazione 
del Sistema 
Antibasculante

IT



Componenti del kit

1 2

x2x2

Per pareti in muratura
(mattoni, blocchi di cemento, pietra)

x2x2

Per pareti vuote
(cartongesso)

NOTA IMPORTANTE:

Se nel tuo kit sono inclusi due ancoraggi antibascule, dovrai 
installarne uno su ciascuna estremità nella parte superiore 
posteriore del mobile[1]. Se il tuo mobile è di dimensioni ridotte 
e il kit include solo un unico ancoraggio, posizionalo al centro, 
sempre nella parte posteriore superiore del mobile[2].

1.

2.

x2

Per mobili oltre i 19 mm di 
spessore

x2

Per mobili fino a 
18 mm di spessore

x2 x1

ITIT



INSTALLAZIONE:
PASSO DOPO PASSO
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2. Perfora i fori nella parete.

1. Segna i fori con una matita prima di 
inserire i tasselli.

3. Usa un martello per inserire i tasselli.

5. Avvita il supporto al mobile con le 
viti corte.

4. Avvita il supporto alla parete con le viti 
lunghe.

6. Passare la rondella attraverso entrambi 
i fori del supporto e serrala.

4
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Installationsanleitung 
für das Kipp-Sicher-
heitssystem

DE



Komponenten des Kits

1 2

x2x2

Für Mauerwerkswände
(Ziegel, Betonblöcke, Stein)

x2x2

Für Hohlwände
(Trockenbauwände)

WICHTIGE ANMERKUNG:

Wenn Ihr Kit mit zwei Anti-Kipp-Anker geliefert wird, sollten Sie 
jeweils einen am oberen hinteren Ende des Möbels anbringen[1]. 
Wenn Ihr Möbelstück kleiner ist und das Kit nur einen einzigen 
Anker enthält, platzieren Sie ihn in der Mitte, ebenfalls im oberen 
hinteren Teil des Möbels[2].

1.

2.

x2

Für Möbel über 
19 mm Dicke

x2

Für Möbel bis 
18 mm Dicke

x2 x1
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INSTALLATION:
SCHRITT FÜR SCHRITT
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2. Bohren Sie die Löcher in die 
Wand.

1. Markieren Sie die Löcher mit einem 
Bleistift, bevor Sie die Dübel einsetzen.

3. Verwenden Sie einen Hammer, um die 
Dübel einzusetzen.

5. Schrauben Sie die Halterung mit kurzen 
Schrauben an das Möbelstück.

4. Schrauben Sie die Halterung mit langen 
Schrauben an die Wand.

6. Führen Sie die Unterlegscheibe durch beide 
Löcher der Halterung und ziehen Sie sie fest.

4
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Instruccions 
Instal·lació 
Sistema 
Antibolcada

CAT



Elements del kit

1 2

x2x2

Per a parets de maçoneria
(maó, blocs de formigó, pedra)

x2x2

Per a parets buides
(làmines de cartó guix)

NOTA IMPORTANT:

Si en el teu kit venen incorporats dos ancoratges antibolcada, 
hauràs d'instal·lar un en cada extrem en la part superior posterior 
del moble[1]. Si el teu moble és de menor grandària i el kit 
únicament inclou un únic ancoratge, situa'l en el centre, també en 
la part posterior superior del moble[2].

1.

2.

x2

Per a mobiliari de més de 
19 mm de gruix

x2

Per a mobiliari de fins a 
18 mm gruix

x2 x1
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INSTAL·LACIÓ:
PAS A PAS

3

2. Trepa els forats en la paret.

1. Marca els forats amb un llapis abans 
d'introduir els tacs.

3. Usa un martell per a introduir els tacs.

5. Caragola el suport al moble amb 
caragols curts.

4. Caragola el suport a la paret amb caragols 
llargs.

6. Pansa la volandera per tots dos forats 
del suport i tanca-la.

4
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